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1.1 ความเป็นมาซองปัญหา

ทุกสังคมมีท้ังผู้หญิงและผู้ชายทั้งสองเพศ และหญิงกับชายมีหน้าท่ีและบทบาท 
แตกต่างกันไป อันท่ีจริงแล้ว มนุษย์เกิดมาเป็นเพศหญิงหรือเพศชายตามแต่โครโมโซมเพศ (sex 
chromosome) แต่เมื่อเกิดมาแล้วผู้หญิงและผู้ชายต่างคนต่างได้รับการอบรมว่าควรจะมีบทบาท 
อย่างไรในชีวิตในสังคม ซึ่งเป็นเรื่องที่ต้องเรียนรู้และสั่งสอน1 เพราะฉะน้ัน การที่ผู้ชายและผู้หญิง 
ต่างเพศมีบทบาทและหน้าที่ต่างกันนั้นขึ้นอยู่กับการอบรมสั่งสอนซึ่งมาจากค่านิยมและวัฒนธรรม 
ของสังคมยุคสมัยนั้น ไม่ใช่เรื่องที่เป็นไปโดยธรรมชาติ

เมื่อกล่าวถึงเรื่องบทบาทและหน้าที่ของสตรีในสมัยโบราณ ไม่ว่าจะเป็นสตรีไทย 
หรือสตรีเกาหลีกิตาม มีหน้าที่ของสังคมพื้นฐาน คือ การเป็นภรรยาและมารดาเช่นเดียวกัน 
สังคมทั้งสองประเทศตั้งแต่สมัยโบราณนั้น สตรีได้รับการเลี้ยงดูและอบรมสั่งสอนจากผู้ปกครอง 
เพ่ือให้กระทำหน้าที่ท้ังสองดังกล่าวใIไดีท่ีสุด

สตรีที่ทำหน้าท่ีทั้งสองอย่าง คือภรรยาและมารดาได้อย่างดี ไม่บกพร่องจะได้รับ 
การยกย่อง'ว่าเป็นกุลสตรีหรื'อแม่ศรีเรือน ในขณะเดียวกัน สำหรับสตรีเกาหลีเรียกว่า โยโจสุกเมีย 
($7^<฿(รี:) แปลว่ากุลสตรี และ เอียนโมยังซอ ( J R f f i i l ï )  ซ่ึงมีความหมาย'ว่าแม่ที่ดีภรรยาที่ดี 
การที่สตรีจะมีคุณสมบัติของกุลสตรีได้หรือไม่นั้นขึ้นอยู่กับการอบรมสั่งสอน จึงทำให้เกิด
วรรณกรรมคำสอนสตรีขึ้น ค่านิยมที่มีต่อสตรีว'าคนในสังคมสมัยนั้นต้องการให้ผู้หญิงควรจะมีคุณ 
ลักษณะอย่างไรนั้น ปรากฏอยู่ในวรรณกรรมคำสอนสตรีอย่างชัดเจน เพราะว่าวรรณกรรมคำ 
สอนสตรีมีเนื้อหาสาระในแง่พฤติกรรมแห่งการดำเนินชีวิตของกุลสตรีในสมัยนั้น และสะท้อนให้
เห็นค่านิยมเกี่ยวกับสตรีของคนในสมัยนั้นเหมีอนกระจกเงา คำสอนในวรรณกรรมคำสอนสตรี
สมัยเดียวกันจึงมีเนื้อหาสาระส่วนใหญ่ตรงกัน และวรรณกรรมคำสอนสตรียังเป็นหลักฐานสำคัญ 
ที่แสดงให้เห็นสังคมสมัยนั้นเป็นอย่างดี

เอมอร ชิตตะโสภณ กล่าวไว้ว่า วรรณกรรมคำสอน(Didactic Literature) มี 
เน้ือหาสาระที่มุ่งจะสั่งสอนศาสตร์ด้านใดด้านหนึ่ง เช่น ศิลปะ จริยศาสตร์ ปรัชญา เป็นต้น

1 ปราณี สุรสิทธ้ี, “คำสอนสตรีไทยจากวรรณกรรมร่วงก่อนได้รบอิทธิพลจากตะวันตก" (วิทยานิพนธ์ปรญญา 
มหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร, 2527), หน้า 1.
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หรือให้ข้อคิดที่ควรปฏิบัติแก่คนไทยในสังคมไทยขณะนั้น ซึ่งบางครั้งอาจประยุกต์ใช้ให้เหมาะสม 
กับปัจจุบันสมัยได้ด้วย2 ส่วนตามความคิดเห็นของปัญญา บรืสุทธิ้ วรรณคดีคำสอนหมายถึง 
หนังสือที่แต่งขึ้น โดยมีวัตถุประสงค์จะใช้สั่งสอนศีลธรรมจรรยาและข้อประพฤตปิฏิบัติอันดีงาม
เป็นคุณประโยชน์แก่ชีวิต3

ดังนั้นกล่าวได้ว่า วรรณกรรมคำสอนเป็นเครื่องมีอสื่อสารและถ่ายทอดท่ีสำคัญ 
ซนัดหน่ึง ซึ่งใช้ในการอบรมสั่งสอนเรื่องบทบาท และความประพถุติของผู้หญิง และผู้ชายในเชิง
จริยธรรมและคุณธรรม และเป็นเคร่ืองบันทึกที่ทำให้คำสอนเหล่านั้นสืบต่อกันมาจนถึงทุกวันนี้ได้

โดยเฉพาะวรรณกรรมคำสอนสตรืแสดงให้เห็นถึงความต้องการของคนในสังคม 
สมัยนั้นในการกำหนดคุณสมบัติของถุลสตรืให้เป็นในทางที่ตนต้องการ ผู้หญิงทุกคนจึงได้รับการ 
ศึกษาและหล่อหลอมตั้งแต่กำเนิดให้ปฏิบัติตามค่านิยมของสังคมและยอมรับธรรมเนียม หน้าท่ี
ค่านิยมเซ่นนี้อย่างครบถ้วน บางครั้งซึมซับไปเองโดยไม่รู้ตัว นอกจากนั้น วรรณกรรมคำสอนสตรี 
ยังสะท้อนให้เห็นถึงชีวิตความเป็นอยู่ วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณีด้วย ในขณะเดียวกัน 
วรรณกรรมคำสอนสตรีเป็นเครื่องบ่งชี้และเครื่องวัดที่กำหนดบทบาทและหน้าที่ของสตรีโดยถูก 
อ่าน เช่ือถือ และอ้างถึงอย่างแพร่หลาย โดยเฉพาะในสมัยที่ไม่มีสถาบันการศึกษาสำหรับผู้หญิง 
วรรณกรรมคำสอนสตรีเป็นตำราเรียนหนังสือที่ทำให้สตรีปฏิบัติตามคำสั่งสอนอยู่ในวรรณกรรม 
เร่ืองน้ัน จึงกลายเป็นระบบการศึกษาแบบที่ไม่เป็นทางการ (informal education) เพราะฉะน้ัน 
การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนสตรีทำให้เข้าใจค่านิยมต่าง  ๆ เก่ียวกับสตรีในสังคมสมัย
น้ันได้เป็นอย่างดี

ไทยและเกาหลีทั้งสองประเทศมีวรรณกรรมคำลอนสตรีมากมายพอสมควร 
ประเด็นที่ผู้วิจัยสนใจศึกษาจึงเรื่มต้นมาจากคำถามพื้นฐาน ว่าวรรณกรรมคำสอนสตรีท้ังสองชาติ 
นันสอนอะไรบ้าง และจากคำถามนี้เองที่ผู้วิจัยพบว่าน่าจะศึกษาเปรียบเทียบเนื้อหาสาระคำสอน 
ตลอดจนถึงลักษณะร่วมและลักษณะต่างของวรรณกรรมคำสอนสตรีเหล่านี้ต่อไป

2 เอมอร ชิตตะโสภณ, ก าร ด ีก » า ว ิเค ร า ะ ห ์จ า ร ีต น ิย ม ท า ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ไท ย  (กรุงเทพฯ : บริษัท ต้นอ้อ แกรมม่ี 
จำกัด, 2539), หน้า 17.

3 ปัญญา บริสุท'ธ, ว ิเค ราะ ห ์ว รรณ ค ด ีไท ย โด ย ป ระ น าท  (กรุงเทพมหานคร : ราชบัณฑิตยสถาน, 2535), หน้า 8.
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การศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยและเกาหลี จะช่วยให้คน 
ทั้งสองชาติเข้าใจวัฒนธรรมของชาติอื่นได้เป็นอย่างดี เพราะนอกจากวรรณกรรมคำสอนสตรีจะ 
เป็นส่ือช่วยอบรมสั่งสอนสตรีแล้ว ยังมีฐานะที่เป็นเครื่องบันทึกและสะท้อนสภาพของสังคมด้วย

1.2 งานวิจึฮทีเก่ียวช้อง

เร่ืองของสตรีเป็นเรื่องที่น่าสนใจ จึงมีผู้ศึกษาค้นคว้ามากพอสมควร ผลการวิจัย 
มีหลายแง่หลายมุม ส่วนงานวิจัยที่เกี่ยวกับเฉพาะวรรณกรรมประ๓ ทคำสอนสตรีน้ันยังไม่มีมาก 
นัก โดยเฉพาะอย่างย่ิง ยังไม่มีผูใ้ดศึกษาเปรียบเทียบกับวรรณกรรมต่างชาติ สาระสำคัญของ 
งานวิจัยที่เกี่ยวข้องพอจะสรุปได้ ดังน้ี

1.2.1 งานวิจัยของไทย

พัชนี อัยราวงษ์4 ได้'วิจัย'จรียศึกษาของสตรี'ในเร่ืองรุ?ภาษิตสอนหญิงคำกลอน
โดยศึกษา'ในเซิง'วิเคราะหํวิจารณ์คำสอนท่ีปรากฎ'ในเร่ืองสูภาษิตสอนหญิงคํ■ากลอน1ว'า คตินัยม
เกี่ยวกับการปฏิบัติตนของสตรีในสมัยนั้นควรเป็นอย่างไร และถ้าน่ามาใช้ในปัจจุบัน จะมีความ 
เหมาะสมมากน้อยเพียงใด ผลการศึกษาทำให้ทราบคตินิยมในเรื่องความประพฤติและการปฏิบัติ 
ตัวของสตรีสมัยก่อน และทำให้เห็นบทบาทและฐานะทางสังคมของสตรีว่าอยู่ในวงแคบกว่าบุรุษ 
กล่าวคือ สตรีได้รับการอบรมสั่งสอนให้มีหน้าที่จัดการเกี่ยวกับการบ้านการเรือน ส่วนบุรุษน้ันเป็น 
ฝ่ายออกไปทำหน้าที่ของตนในสังคมนอกบ้าน คือเป็นฝ่ายหาเลี้ยงครอบครัว และต้องรับใช้
ประเทศชาติด้วยการรับราชการตามกฎเกณฑ์ในสมัยนั้น จากการแบ่งหน้าท่ีความรับผิดชอบดัง 
กล่าว บุรุษจึงเป็นฝ่ายที่สตรีมอบความเป็นใหญ่ให้ เพราะบุรุษต้องเป็นฝ่ายที่มีหน้าที่ความรับผิด 
ชอบต่าง  ๆ มากกว่าสตรี คือ เป็นทั้งหัวหน้าครอบครัวและเป็นทั้งผู้ปกครองประเทศชาติในยาม 
ศึกสงครามด้วย ส่วนความเห็นในเรื่องการนำคำสอนสตรีมาใช้ในปัจจุบันนั้น บางเรื่องยังใช้ได้อยู่ 
บางเรื่องควรนำมาปรับปรุงก่อนใช้ และบางเรื่องก็ล้าสมัยเกินกว่าจะนำมาใช้

4 พัชนี อัยราวงษ์, “จริยศึกษาของสตรีไทยในสุภาษิตสอนหญิงคำกลอน”. วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต 
บัณฑิตวิทยาลัย สาขาวิชาภาษาไทย จุฬาลงกรทฒ์หาวิทยาลัย, 2524.
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ปราณี สุรสิทธ5 ได้รวบรวมและวิเคราะห์สาเหตุที่ทำให้เกิดคำสอนสตรีไทยสมัย 
ก่อนได้รับอิทธิพลตะวันตก และศึกษาต่อไปว่าเมอได้รับวัฒนธรรมตะวันตกแล้ว คำสอนสตรีสมัน 
ดั้งเดิมจะยังคงมีอิทธิพลต่อจิตสำนึกของสตรีในปัจจุบันหรีอไม่ อย่างไร โดยศึกษาวรรณกรรมทั้ง 
หมด 38 เร่ือง ตั้งแต่สมัยสุโขทัยจนถึงสมัยรัชกาลที่ 4 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ เนื่องจากวรรณกรรม 
ช่วงดังกล่าวยังไม่ได้รับอิทธิพลตะวันตก

ผลการวิจัยจากวรรณกรรมก่อนได้รับอิทธิพลตะวันตก สรุปได้อย่างกว้าง  ๆ เป็น 
5 หมวดดังนี้ คือ สอนให้เป็นลูกที่ดี เช่ือฟังบิดามารดา สอนให้รักนวลสงวนตัว สอนให้เป็น 
ภรรยาท่ีดี ชื่อสัตย์และปรนนิบัติสามี สอนให้เป็นแม่บ้านที่ดี ดูแลทรัพย์สินและบริวาร และสอน 
ให้เป็นมารดาที่ดี'ในการอบรมเลี้ยงดูบุตร คำสอนท้ัง 5 หมวดนี้มีสาเหตุมาจากปัจจัยสำคัญ 3 
ประการ ได้แก่ ปัจจัยทางสังคม ปัจจัยทางศาสนา และปัจจัยทางธรรมชาติ ปัจจัยดังกล่าวนี้ส่ง 
ผลให้สตรีมีสถานภาพที่ตํ่าต้อย ต้องตกเป็น “เบ้ียล่าง” ของชายในทุกกรณี ทั้งนี้เพราะสังคมเห็น 
ว่าสตรีเป็นเพศที่อ่อนแอ พึ่งตนเองไม่ได้ ชีวิตจึงต้องข้ึนอยู่กับชาย สตรียุคก่อนได้รับอิทธิพล 
ตะวันตกต่างประพฤติปฏิบ้ตตามคำสอนทั้ง 5 หมวดดังกล่าว เห็นได้จากพฤติกรรมของตัวละคร 
สตรี โดยเฉพาะตัวละครฝ่ายดี เช่นบิดามารดาสิ่งให้กระทำสิ่งใดก็จะปฏิบัติตามคำสิ่งนั้น ไม'ว่า 
สิ่งนั้นจะผิดหรือถูก หรือเมื่อมีสามีก็ต้องชื่อสัตย์ต่อสามีและต้องเคารพเทิดทูนสามีของตนทุกขณะ 
จิต คำสอนเหล่านี้มีอิทธิพลต่อจิตสำนึกของสตรีในอุดมคติเป็นอย่างมาก สำหรับสตรีในปัจจุบัน 
มีสถานภาพเปล่ียนแปลงไป จิตสำนึกเกี่ยวกับคำสอนมีเพียงระดับปานกลางเท่านั้น

รื่นฤทัย สัจจพันธ์6ได้ศึกษาลักษณะ บทบาทและกลวิธีการสร้างตัวละครหญิง 
ในวรรณคดีไทยสมัยอยุธยาและสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้นโดยเสือกศึกษาวรรณคดี 3ประ๓ ท คือ 
วรรณคดีคำสอน วรรณคดีนิราศ และวรรณคดีนิทานและการแสดง โดยวรรณคดีคำสอนที่นำมา 
ศึกษามีทั้งหมด 5 เร่ือง ได้แก่ ก ฤ ษ ณ าส อ น น ้อ งคำฉ ัน ท ์ ส ุภ าษ ิต ส อ น ส ต ร ี โอ วาท ก ระษ ัต ร  ี

โคลงโลกนิติ และต ำ ร ับ ท ้า ว ศ ร ีๆ ฬ า ล ัก ษ ณ ์

5 ปราณี สุรสิทธ้ิ, “คำสอนสตรีไทยจากวรรณกรรมช่วงก่อนได้รับอิทธิพลจากตะวันตก". วิทยานิพนธ์ปริญญา 
มหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทร่วิโรฒ ประลานมิตร, 2527.

6 ร่ืนฤทัย ลัจจพันธ์, “ตัวละครหญิงในวรรณคดีไทยสมัยอยุธยาและสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น (พ.ศ.1893- 
2394)”, วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวรรณคดีไทย บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์ 
มหาวิทยาลัย, 2534.
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ผลการวิจัยสรุปว่าตัวละครหญิงในวรรณคดีคำสอนมีลักษณะเป็นแบบอุดมคติใน 
ด้านความประพฤติและการปฏิบัติตนของผู้เป็นภรรยา คุณสมบัติที่กล่าวไว้ตรงกันในคำสอน
หลายฉบับ คือ ความชื่อสัตย์รักเดียวใจเดียว การปรนนิบัติดูแลสามีและความรู้ความสามารถใน 
กิจการบ้านเรือน แนวคิดของภรรยาในอุดมคติเช่นน้ีมีอิทธิพลต่อการสร้างตัวละครหญิงในนิราศ
นิทานและวรรณคดีการแสดงด้วย ตัวละครหญิงในนิราศไม่มีพฤติกรรม แต่เป็นตัวละครท่ีมีบท 
บาทสำคัญต่อแก่นเรื่องของวรรณคดีประเภทนี้ชื่งเป็นการพิลาปครํ่าครวญถึงหญิงคนรัก นางใน
นิราศเป็นส่วนสำคัญต่อการสร้างอารมณ์สะเทือนใจอันเป็นลักษณะเฉพาะของนิราศ ตัวละคร
หญิงในวรรณคดีนิทานและการแสดงมีบทบาทสำคัญต่อการสร้างโครงเรื่องและแก่นเรื่องเช่นเดียว 
กับตัวละครชาย ในบางเรื่องตัวละครหญิงเป็นตัวละครเอก การสร้างตัวละครในวรรณคดีประ๓ ท 
นี้มีพ้ืนฐานมาจากตัวละครหญิงแบบอุดมคติในวรรณคดีคำสอน แต่เน่ืองจากตัวละครหญิงในวร 
รณคดีประ๓ ทนี้เป็นภาพสะท้อนของมนุษย์ที่มีเลือดเนื้อ มีอารมณ์ พฤติกรรมบางตอนของตัว 
ละครหญิงจึงอาจขัดแย้งกับอุดมคติ ซึ่งทำให้ตัวละครมีลักษณะสมจริง มีชีวิตชีวา ตัวละครหญิง 
ในวรรณคดีประเภทนื้จึงสร้างความประทับใจแก่ผู้เสพวรรณคดีด้วยบทบาทท่ีเป็นเรื่องเป็นราว

นอก1จากน้ียังสรุป,ได้'ว่า พันธกิจอย่างหนึ่งของวรรณคดีไทยคือการสร้างความ
สุนทรีย์แห่งอารมณ์แก่ผู้เสพ ซึ่งตัวละครหญิงมีส่วนไม่น้อยในการสร้างความหลากรสอันเป็นรส
นิยมทางวรรณคิลป็ของไทย

พิมผกา จานเลน7 ได้รวบรวมและศึกษาผลสรุปของวรรณกรรมคำสอนสำหรับผู้ 
หญิงทั้งหลายอย่างละเอียดครบถ้วน โดยศึกษาวรรณกรรมคำสอนสำหรับผู้หญิงทั้งหมด 6 เร่ือง 
ในเชิงข้อมูลทางประว้ติ เน้ือหาของคำสอน และกลวิธีการสอน ผลการวิจัยจากวรรณกรรมคำ 
สอนสำหรับผู้หญิง สรุปได้ว่าวรรณกรรมคำสอนสำหรับสตรีที่มีมาในทุกสมัยทั้นจะสะท้อนให้เห็น 
ถึงภาพของหญิงในอุดมคติในโลกทัศน์และค่านิยมของคนไทยที่ลังสมมาในทุกยุคทุกสมัย คำสอน 
เหล่านื้ถ่ายทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปยังคนอีกรุ่นหน่ึงเช่นน้ืเสมอมา ตังน้ัน จึงเห็นได้ว่าคำสอนและ 
ค่านิยมหลายประการ ยังคงปรากฏอยู่ในหญิงไทยแม้ในปัจจุบัน แม้ว่าบางอย่างจะค่อย  ๆ เลือน 
หายไปพร้อมกับสภาพลังคมที่เปลี่ยนแปลงไปก็ตาม แต่คุณค่าก็ยังปรากฏให้เห็นเป็นลายลักษณ์ 
อักษรอยู่ในวรรณกรรมคำสอนสำหรับผู้หญิงเหส่านื้

7 พิมผกา จานเลน, วรรณกรรมคำสอนสำหร้บผู้หญิง. \น ก ารป ระๆ เม เช ิเงว ิช าก ารเร ื่อ งฎ ม ิป ัญ ญ าข อ งค น

ไ ท ย :ค ํก ษ า จ า ก ว ร ร ณ ก ร ร ม ค ำ ส อ น , เอกสารหมายเลข 4. 25-27มีนาคม 2542 ณ ห้องประชุม10อาคารสาร 
นิเทศ 50ปี มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ บางเขน.
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1.2.2 งานวิจัยของเกาหลี

Chung-Suk Shin8 ได้ศึกษาภาพลักษณ์ของสตรีเกาหลีในสมัยโบราณโดยศึกษา 
วิเคราะห์วรรณกรรมคำสอนสำหรับผู้หญิงทั้งหมด 5 เร่ือง ได้แก่ กิวๅงโยล้ม (าร ี^ -บ ้-^ ) ^อัม 
ซอนแซงเก เปียซอ (-T-tJ■ ณ์ วิ§^] ณ ์ณ ์) ซา โซ'จอล (ณ์ธ์ะ ;ร )  กิ'?บอม ( H  ta) [[ป ีเน^นเป ียเก  
ซอ (มัเ Ï 1'ใ ^1ณ์) และศึกษาเกี่ยวกับลักษณะการประพันธ์ของวรรณกรรมประเภทนี้ด้วย ผล 
การศึกษาวรรณกรรมคำสอนสำหรับผู้หญิง สรุปได้อย่างกว้าง  ๆ เป็น 3 ประการดังน้ี คือ การขัด 
เกลาคุณธรรมของตน จริยธรรมในครอบครัว การประหยัดและการซื้อขาย ผู้หญิงเกาหลีในสมัย 
โบราณได้รับการศึกษาและถูกบังดับมาตั้งแต่เกิดให้ปฏิป็ตตามค่านิยมของลังคมสมัยดั้งเดิมดังนี้ 
คือ สตรีควรจะรู้จักการปฏิบัติต่อตัวเองอย่างเหมาะสมกับกาลเทศะ ควรจะทำตัวให้ดีในฐานะที่ 
เป็นภรรยาต่อสามี เป็นลูกต่อบิดามารดา เป็นมารดาต่อบุตร และเป็นแม่บ้าน และมีความ 
สามารถในการดูแลทรัพย์สินและบริวาร ผู้หญิงโบราณยอมรับธรรมเนียม หน้าท่ี ค่านิยมดัง 
กล่าวอย่างครบถ้วน และพยายามปฏิบัติตามเท่าท่ีจะทำได้

Jik-Soo Shon9 ได้ศึกษาเนื้อหาคำสอนสำหรับผู้หญิงจากวรรณกรรมคำสอน 
สตรีในราชวงศํโซซอน และคำสอนเหล่านี้มีคุณค่าอะไรบ้าง ถ้าหากว่ามองด้วยมุมมองของสมัย 
ปัจจุบัน โดยวรรณกรรมคำสอนสตรีที่นำมาศึกษามีทั้งหมด 4 เรื่องตามลำดับสมัยการแต่ง ได้แก่ 
แนรํ[น ( R f l |  ะ Lessons for women) พระราชนิพนธ์ของพระราชินีโซเฮ (B S liŒ /n) ในคริสต์ 
ศตวรรษท่ี 15 กิว^งโยล้ม - ป ั- : Outling of women's education) ของ ลีฮวัง (^ îü )
ในคริสตศตวรรษที่16 ลูอัมซอนแซงเกเปียซอ (-ท-^'^ว้§7)11ป'ป : U-Am's book of instruction 
for women) ของ ซงซียอล (ส ี^ ส ิ) )  ในคริสต์ศตวรรษท่ี 17 และซาโซจอล (± ณ ์|฿  : Basic 
Etiquette for Gentlemen, Section on “Way of life of women”) ของ ลีดอกมู (ย์รfêffi:) ใน 
คริสต์ศตวรรษท่ี 18 ในเชิงวิเคราะหํวิจารณ์ ผลการวิจัยจากวรรณกรรมคำสอนสตรีดังกล่าว สรุป 
ได้ว่า คนในราชวงศํโชซอนต้องการให้ผู้หญิงเป็นลูกที่ดีต่อบิดามารดาฌึ่อยังเป็นเด็ก เมึ่อแต่งงาน

Chung-Suk Shin, On Women's Lettering of Korean Traditional Ways, The Korean Language & 

Literature No.47, (March 1970) : 85-141. (4 l ร ี! ^ ,  ç R -€ -S -A |-ริ)ริ) น)€<41 น )s M  
ค®II» m m ) £ * ^  ค '0 I S ,  ณ ์47 ร ิ: , ^ o ) ^ ริ)-ริ), 1970)
9 Jik-Soo Shon, “A study on books concerning women’s education in the Yi Dynasty”. Doctoral 
Dissertation, Graduate School, Sungkyunkwan University, 1981. (ค  €ธ ์ภ ิ ÿ r t t i f c f l I tH l
€ €  พรัร, ค1- ม ั- ร ิ} - ว ั! • ร -บ ้:น ) ร ิ) - H  น)ริ)-€,1981)
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แล้ว เป็นภรรยาที่ดีต่อสามีและเป็นลูกสะใภ้ที่ดีต่อบิดามารดาของสามี มีลูกแล้ว เป็นมารดาท่ีดี 
โดยวิเคราะห์คำสอนอย่างกว้าง  ๆ เป็น 4 หมวดดังนี้ คำสอนว่าด้วยการปฏิบัติต่อตัวเอง คำสอน 
ว่าด้วยศึลธรรม คำสอนว่าด้วยกิจการบ้านเรอน และคำสอนว่าด้วยการเลี้ยงดูบุตร คำสอนใน 
วรรณกรรมคำสอนสตรีครอบคลุมการประพฤติการปฏิบ้ติเกือบทุกสิ่งทุกอย่างเกี่ยวกับชีวิตของผู้ 
หญิงอย่างครบถ้วน

เมื่ออิทธิพลตะวันตกหลั่งไหลเข้ามาส่ประเทศเกาหลีแล้ว สตรีเกาหลีจะยังคง
ปฏิบ้ติตามคำสอนครั้นบรรพบุรุษอยู่หรือไม่นั้น คำสอนสตรีสมัยโบราณส่วนใหญ่ไม่มีความเหมาะ 
สมกับค่านิยมของคนในปัจจุบันก็จริง แต่ไม่น่าจะท้ิงหรือละเลยทั้งหมด เพราะว่าคำสอนเหล่านั้น 
เป็นมรดกของบรรพบุรุษของเราที่มีภูมิปัญญา และยังมีส่วนท่ีจะนำมาใช้ได้และควรจะสืบต่อให้
รุ่นหลังต่อไป

Sang-Kyo Lee 10 ได้ศึกษาวิเคราะห์การสอนสตรีจากวรรณกรรมคำสอนสตรีใน 
สมัยราชวงศ์โซชอนอย่างรอบคอบ โดยแบ่งสมัยเป็น 2 ช่วงและเปรียบเทียบคำสอนในวรรณกรรม 
คำสอนสตรีระหว่าง 2 ช่วงนี้ และได้เสือกวรรณกรรมคำสอนสตรี 2 เร่ือง ได้แก่ แน^น ( R i l l )  
แต่งขึ้นในสมัยราชวงศ์โซชอยตอนต้น (คริสต์ศตวรรษที่ 15-16) และชา[ชจอล (± ป '|฿ )
วรรณกรรมในสมัยราชวงศ์โซซอนตอนปลาย (คริสต์ศตวรรษที่ 17 - ช่วงก่อนได้รีบอิทธิพลตะวัน 
ตก) มาศึกษาวิเคราะห์และเปรียบเทียบเนี้อหาคำสอนสตรีระหว่าง 2 ช่วง โดยแบ่งคำสอนเป็น 9 
ประเด็นดังนี้ การพูดจา นิลัย การปฏิบัติ อาหารการกิน การสมรส ความลัมพันธิในครอบครัว 
พิธีเซ่นไหว้ การศึกษาเล่าเรียน และกิจการบ้านเรือน จากการศึกษาคำสอนในวรรณกรรมคำสอน 
สตรี 2เรื่องดังกล่าว สรุปได้ว่า เน่ืองจากราชวงศ์โซชอนนับถือลัทธิขงจื๊อเป็นหลัก การอบรมส่ัง 
สอนสตรีในสมัยนั้นก็ได้รีบอิทธิพนจากคำสอนของขงจื๊อโดยตรง ดังน้ัน คำสอนท่ีปรากฏใน
วรรณกรรมคำสอนสตรีท้ัง 2 ช่วงส่วนใหญ่ตรงกัน แต่ถ้าหากเปรียบเทียบกัน คำสอนใน
วรรณกรรมคำสอนสตรีช่วงสมัยราชวงศ์โซซอนตอนต้น มีลักษณะนามธรรมมากกว่า อย่างเซ่น 
เร่ืองของคุณธรรม ศึลธรรม และจริยธรรม ส่วนคำสอนในวรรณกรรมคำสอนสตรีช่วงหลัง มี 
ลักษณะรูปธรรมมากขึ้น สอนสิ่งท่ีใช้ได้ในชีวิตประจำวันอย่างมีผล

Sang-Kyo Lee, “A study on Women’s Education in the Yi Dynasty of Korea Through Ne-W hoon 

and SaSoJyul". Master’s Thesis, Graduate School, Sungkyunkwan University, 1984. (° l
ค ® แ ร ่! -  zfc/J'tt-i: f-s flบ ั £  น ํ! Ü  - m ร ,  หบ์ชับุบั ัî Æ ,  ^ บ ั^ tu « ไ a
tf lS H l, 1984)
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Eun-Hwa Jeoung 11 ได้ศึกษาโลกทัศน์ที่เกี่ยวกับการศึกษาสตรีของซงซียอล 
(สี? KfM) ซึ่งเป็นผู้แต่งเรื่องเกเปียซอ (ïfc lZ iÊ  แปลว่าตำราสอนกุลธิดา) โดยศึกษานโยบายการ 
ศึกษาสตรีในสมัยราชวงศ์โซซอนตอนต้น และ'วัตถุประสงค์การแต่งเร่ืองเกเปียซอ พร้อมท้ัง
วิเคราะห์คำสอนในวรรณกรรมเรื่องนี้ ผลการวิจัย สรุปได้ว่าผู้หญิงในอุดมคติของชง ซี ยอล เป็น 
ผู้หญิงที่ชื่อสัตย์ต่อสามี รักเดียวใจเดียว และปรนนิบัติดูแลสามี กตัณฌูต่อบิดามารดา เล้ียงดู 
แลลูก และมีความสามารถในการสร้างมิตรภาพระหว่างบรรดาเครีอญาติและในกิจการบ้านเรือน 
กล่าวได้ว่าเป็นผู้หญิงที่ปฏิบัติตามคำสอนของลัทธิขงจื๊อโดยเฉพาะคุณธรรม ศีลธรรม และจรืย 
ธรรมที่เกี่ยวกับสตรีและมนุษยสัมพันธ์อย่างครบถ้วน จากการศึกษาโลกทัศน์ท่ีเกี่ยวกับการสัง
สอนสตรี,ของชงซียอล'ในเร่ืองเกเปียซอ สรุปได้ว่า สำหรับการศึกษาสตรี ซงซียอลเน้นการอบรม 
ลังสอนในชีวิตประจำวันมากกว่าการลังสอนทางด้านวิชาการและศีลธรรม ผู้วิจัยยังมีความคิดเห็น 
ว่าหน้าที่ของผู้หญิงอยู่ที่การดูแลกิจการบ้านเรือน ไม่ได้อยู่ที่ศึกษาเล่าเรียนทางวิชาการ การอ 
บรมลังสอนสำหรับผู้หญิงนั้น จึงเรียนเจากมารดาและย่าในบ้านก็เพียงพอ ไม่ควรอ'านหนังสือ 
วิชาการ

จากผลการวิจัยที่เกี่ยวข้องดังกล่าว ยังไม่มีผู้ใดศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำ 
สอนสตรีไทยกับของต่างประเทศ โดยเฉพาะไทยกับเกาหลี วรรณกรรมประเภทคำสอนสตรีของ 
ทั้งสองประเทศนั้น เป็นวรรณกรรมประ๓ ท (Genre) เดียวกัน ยิ่งกว่านั้นค่านิยม ขนบธรรมเนียม 
ประเพณ จริยธรรม จนถึงวัฒนธรรมที่มีต่อสตรีที่ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนสตรีมีลักษณะ
คล้ายคลึงกันมากมายนั้น เป็นเร่ืองท่ีน่าสนใจ เพึ่อจะได้ทราบและเข้าใจวัฒนธรรมทั้งสองชาติ ผู้ 
วิจัยจึงได้นำประเด็นนี้ขึ้นมาศึกษา และงานวิจัยที่กล่าวมาข้างต้นเป็นประโยชน์ทำให้เห็นแนวทาง 
ในการศึกษาครั้งนี้ด้วย

1.3 ลัตถุประสงค์ของการวิจึร

1) เพ่ีอศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยกับเกาหลี 4 เร่ือง ของ 
ไทยจำนวน 2รื่อง ได้แก่ กฤษณาสอนน้องคำฉันท  ์ และ ส'ภาษิตสอนสตรี ของเกาหลีจำนวน 2

Eun-Hwa Jeoung, “The women education viewpoint of Song Si-yol : A Study on the Gaenyoso”, 
Master'sTthesis, Graduate School of Education, Chungnam National University, 1994. ( ^  ttS)-,

; $ £ 9 5  ^ ^ 1 « H ร}-:51 1996)
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เร่ือง ได้แก่ แนธุณ (R®I| คำสอนสตรี) และ เกเปียซอ ตำราสอนกุลธิดา) ในแง่ท่ีมา
ของเรื่อง เน้ือหา และกลวิธการประพันธ์

2) เพื่อวิเคราะห์ภาพลักษณ์สตรี ค่านิยมเก่ียวกับสตรี และสตรีในอุดมคติท่ี 
ปรากฏในวรรณกรรมคำสอนสตรีดังกล่าว

1.4 แนวเหตุผล ทฤษฎี หรือสมมุติฐาน

ยุคก่อนได้รีบอิทธิพลตะวันตก ลังคมไทยกับเกาหลีมีค่านิยมเกี่ยวกับสตรี
คล้ายคลึงกันบางประการ ได้แก่ คุณสมบัติของกุลสตรี บทบาทของสตรีในฐานะที่เป็นกรรยา 
และแม่ และค่านิยมที่ว่าชายเป็นช้างเท้าหน้า หญิงเป็นช้างเท้าหลัง ดังปรากฏในวรรณกรรมคำ 
สอนสตรีท้ัง 4 เร่ืองดังกล่าว

1.5 ขอบเขตของการวิจ้ร

การศึกษาวิจัยตามวัตถุประสงค์ที่ได้กล่าวแล้วข้างด้น มีขอบเขตดังน้ี

1)ผู้วิจัยจะศึกษาวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยและเกาหลีที่แต่งขึ้นในยุคก่อน 
ได้รีบอิทธิพลจากตะวันตก โดยจะศึกษาวรรณกรรมท้ังหมด 4เรื่อง คือวรรณกรรมคำสอนสตรีของ 
ไทยจำนวน 2 เร่ือง ได้แก่ กฤษณาสอนน้องคำฉันท์12 พระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า 
กรมพระปรมานุชิตชิโนรส และ สูภาษิตสอนสตรี13 วรรณกรรมคำสอนสตรีของเกาหลีจำนวน 2

12 กฤษณาสอนน้องคำฉ ้น ้ท ์มีท้ังหมด 3 สำนวน (ดูรายละเอียดเพ่ิมเติมหน้า 21-23) แต่ในงานวิจัยน้ี ผู้วิจัย 
ได้ศึกษาโดยใช้ กฤษณาสอนน้องคำฉันท์ฉบับสมเด็จพระมหาลมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส (กรุงเทพฯ ะ 
โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2533) 'เป็นหลัก เพราะเป็นฉบับท่ีแพร่หลายมากท่ีสุดในปัจจุบันและใช้ 
เป็นหนังลือเรียนมาหลายสมัย

13 ส ุภ า ษ ิต ส รพส ต !ม ัก จ ะ เร ีย ก ก ัน ว ่า  ส ุภ าษ ิต ส อ น หญิงของส ุนทรภ ู่ โด ย เข ้าใจว ่าส ุน ท รภ ู่เป ็นผู้แต ่ง แต ่หล ัก  

ฐาน จ ากการ ่ว ิจ ัย เก ี่ย วก ับ เร ื่อ งน ี้ป รากฎ ว ่า เร ื่อ งน ี้ม ีช ื่อ ม าต ั้งแ ต ่แ รกท ี่ต ีพ ิม พ ์ใน ร ัชก าลท ี่ 5 ว ่า  สุภาษิตสอนสตรี 
และม ิได ้ม ีค ำอธ ิบ ายห ร ืออ ้างไว ้ตอน ไห น เล ยว ่าส ุน ท รภ ู่เป ็น ผ ู้แต ่ง  อ ย ่า งไรก ็ต าม  ใน งาน ว ิจ ัย น ี้ ผ ู้ว ิจ ัยศ ึก ษ าโด ย  

ใช ้ ส ุภ าษ ิต ส อ น ส ต ร ีใน ห น ังล ือ  ชีวิตและงานของสุนทร.ฎ (่สมเด ็'จ ฯ ก รม พ ระย าด ำรงราช าน ุภ าพ ,ฉ บ ับ ก รม ศ ึล  

ป าก รต รวจส อ บ ชำระให ม ่, ก ร ุง เท พ ม ห าน ค ร ะ ส ำน ักพ ิม พ ์เส ร ิม ว ิท ย ์บ รรณ ค าร , 2 5 1 8 )  เป ็นต ัวบท
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เร่ือง ได้แก่ แน^น (ห์]บเ| แปลว่าคำสอนสตรี) พระราชนิพนธ์ของพระราชินีโซเฮ (Bg/SEEjH) 
และ เกเปียซอ ณ์ แปลว่าตำราสอนกุลธิดา) ของ ชงชียอล (สี?0# M )

ผู้วิจัยจะคัดเสือก 4 เรื่องดังกล่าวมาศึกษาวิเคราะห์ เนื่องจากวรรณกรรมคำสอน 
สตรีท้ัง 4 รื่องนี้ 1 .เป็นเรื่องที่ได้รับความนิยมมากที่สุดและแพร่หลายมากที่สุดเรื่องหนึ่งในบรรดา 
วรรณกรรมคำสอนสตรีทั้งหลาย 2.เป็นเร่ืองที่แต่งขึ้นในช่วงสมัยก่อนได้รับอิทธิพลตะวันตกอย่าง 
แน่นอนและได้จารีกลงไว้เป็นลายลักษณ์อักษรของตัวเองและตีพิมพ์เผยแพร่แล้ว 3.มีเน้ือหาสาระ 
คำสอนที่ครอบคลุมการประพกุติการปฏิบัติเกือบทุกอย่างในชีวิตความเป็นอยู่และบทบาทของผู้ 
หญิง และเน้นการปฏิบัติตามคำสอนเหล่าน้ื

2)ผู้วิจัยจะศึกษาวรรณกรรมคำสอนสตรีทั้ง 4 เร่ืองในแง่ท่ีมาของเรื่อง เน้ือหา
สาระของคำสอนและกลวิธีการประพันธ์อย่างละเอียด รวมทั้งวิเคราะห์ภาพลักษณ์ของสตรี ค่า 
นิยมเกี่ยวกับสตรีที่ปรากฏอยู่ในวรรณกรรมคำสอนสตรีดังกล่าว นอกจากนั้น ยังค้นคว้าคุณ
สมบัติของกุลสตรีที่คล้ายคลึงกันระหว่างไทยกับเกาหลี และจะเปรียบเทียบแนวความคิดเกี่ยวกับ 
สตรีในอุดมคติของท้ังสองชาติ

1.6 วิธีดำเนินการวิจ้อ

เรื่มจากการศึกษาและรวบรวมข้อมูลจากหนังสือและเอกสารต่าง  ๆ จากนันจึง 
เรื่มการวิเคราะห์เปรียบเทียบวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยและเกาหลีทั้งหมด 4เรื่องที่กล่าวแล้ว 
และเสนอผลการวิจัยตลอดจนข้อเสนอแนะเป็นลำดับสุดท้าย

1.7 ประโอชน์ทีจะไดํรบจากการวิจ้อ

ทำให้เข้าใจวรรณกรรมคำสอนสตรีของไทยและเกาหลี อันสะท้อนค่านิยม 
วัฒนธรรม ขนบธรรมเนียม และชีวิตความเป็นอยู่ของชนชาติท้ังสอง ซึ่งเป็นพื้นฐานสำคัญของ 
การสร้างความเข้าใจอันดีระหว่างประเทศทั้งสอง
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1.8 ข้อตกลงเบ้ืองต้น

1) การถอดเสียงภาษาเกาหลี : วิทยานิพนธ์ฉบับนั้ผู้วิจัยจะถอดเสียงเป็นรูปเขียน 
ในภาษาไทยให้ใกล้เคียงกับการออกเสียงในภาษาเกาหลีมากที่สุด แต่กระน้ัน คำบางคำก็ยึดตาม 
ความนิยมของคนไทยซื่งเป็นที่เข้าใจตรงกันอย่างกว้างขวาง เซ่น ขงจ๊ือ (?เL-บั)

2) การแปล : ผู้วิจัยจะแปลแบบถอดความและเรียบเรียงเพื่อให้ผู้อ่านเข้าใจได้
ง่าย
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